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Chambre 
des Représentants 

SESSION 1979-1980 

12 FÉVRIER 1980 

PROJET DE LOI 
portant création d'une personne juridique de 
droit public dénommée « Palais des Beaux-Arts» 

AMENDEMENTS 
PRESENTES PAR M. KUIJPERS 

Art. 1. 

Aux première et deuxième lignes, remplacer les mots 
« Palais des Beaux-Arts » 

par les mots 
« Centre culturel national de rencontres ». 

Art. 2bis (nouveau). 

Insérer un article 2bis (nouveau), libellé comme suit : 
« Art. 2bis. - La gestion est assurée par trois A.S.B.L. 

autonomes, dont le conseil d'administration est constitué par 
les trois conseils culturels, conformément aux dispositions Ju 
Pacte culturel». 

Art. 3. 
Supprimer le littera a). 

Art. 3bis (nouveau). 

Insérer un article 3bis (nouveau), libellé comme suit : 
« Art. 3bis. - La concertation visée à l'article 3, c, est 

réglée de commun accord par les trois A.S.B.L. autonomes». 

Art. 5. 
1) A. - En ordre principal: 

Supprimer le § 1. 

Voir: 
438 (1979-1980): 
- N• l : Projet de loi. 
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Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

ZITTING 1979-1980 

12 FEBRUARI 1980 

WETSONTWERP 
tot oprichting van een publiekrechterlijke rechts 
persoon genaamd « Paleis voor Schone Kunsten » 

AMENDEMENTEN 
VOORGESTELD DOOR DE HEER KUIJPERS 

Art. 1. 

Op de eerste regel, de woorden 
« Paleis voor Schone Kunsten » 

vervangen door de woorden 
« Nationaal Cultureel Ontmoetingscentrum ». 

Art. 2bis (nieuw). 

Een artikel 2bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 
« Art. 2bis. - Het beheer wordt waargenomen door drie 

autonome V.Z.W.'s waarvan de beheerraad wordt samenge 
steld door de drie Cultuurraden, volgens de voorschriften van 

1 het Cultuurpact ». 

Art. 3. 
Littera a) weglaten. 

Art. 3bis (nieuw). 

Een artikel 3bis (nieuw) invoegen, luidend als volgt : 
« Art. ]bis. - De contacten, voorzien in artikel 3, c, wor 

den in gezamenlijk: overleg geregeld tussen de drie autonome 
V.Z.W.'s ». 

Art. 5. 
1) A. - In hoof dorde : 
Paragraaf 1 weglaten. 

Zie: 
438 (1979-1980) : 
- N" 1 : Wetsontwerp. 

H. - 319. 
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B. - En ordre subsidiaire : 
a) Au § 1, n" 2, .\ ln première ligne, remplacer Ic nombre 
« 13 » 

par le nombre 
« 14 ». 

b) Au même § 1, n" 2, à la première ligne, remplacer le 
nombre 

« 13 » 
par le nombre 

« 11 ». 

c) Au même § 1, n° 3, à la première ligne, remplacer le 
chiffre 

« 1 » 
par le chiffre 

« 4 ». 
JUSTIFICATION 

Les présentes modifications tiennent compte du pacte culturel et de la 
composition de la population. 

2) Au § 3, remplacer les deux premiers alinéas par ce qui 
suit: 

« Le Président du Conseil d'administration est assisté par 
deux Vice-Présidents d'un rôle linguistique différent». 

JUSTIFICATION 

Un organe d'administration d'un Centre national de rencontres doit 
être le reflet de la composition de cet Etat. 

Art. 6. 

Modifier le texte de cet article comme suit : 
« Le Conseil d'administration arrête le règlement d'ordre 

intérieur et la composition de la Commission de programma 
tion, ce règlement et cette composition étant soumis à l'appro 
bation du (des) Ministre(s) compétent(s) ». 

Art. 7. 

« In fine» de cet article, supprimer les mots « avec faculté 
de sous-délégation au fonctionnaire dirigeant et au fonction 
naire dirigeant adjoint». 

Art. 8. 

1) Au § 1, aux troisième et quatrième lignes, remplacer les 
mots 

« et le Vice-Président » 
par les mots 

« et les Vice-Présidents». 

2) Au même § 1, aux sixième et septième lignes, rem 
placer les mots 

« dans le respect de la parité linguistique entre les commu 
nautés française et néerlandaise » 
par les mots 

« proportionnellement à la composition linguistique du 
Conseil d'administration ». 

B. --- ln bijkomende orde : 
a) ln § l, 11" 2, op de eerste regel, het getal 
« 1.3 >►

vervangen door het getal 
« 14 », 

b) In dezelfde § 1, n" 2, op de eerste regel, het getal 

« 13 » 
vervangen door het getal 

« 11 ». 

c) In dezelfde § 1, n" 3, op de eerste regel, het cijfer 

(( 1 » 
vervangen door het cijfer 

«4 ». 
VERANTWOORDING 

Aldus wordt rekening gehouden met de beschikkingen van het cultuur 
pakt en de samenstelling van de bevolking. 

2) In § 3, de eerste twee leden vervangen door wat volgt: 

« De Voorzitter van dé Beheerraad, benoemd voor twee 
[aar, wordt bijgestaan door twee anderstalige Ondervoorzit 
ters». 

VERANTWOORDING 

Het beheer van een Nationaal Ontmoetingscentrum dient een weer 
spiegeling te zijn van de samenstelling van deze Staat. 

Art. 6. 

De tekst van dit artikel wijzigen als volgt : 
« De Raad van Beheer stelt het huishoudelijk reglement 

en de programmatiecommissie samen die ter goedkeuring 
worden voorgelegd aan de bevoegde Minister(s) ». 

Art. 7. 

« In fine » van dit artikel, de woorden « met mogelijkheid 
tot subdelegatie aan de leidende ambtenaar en de adjunct 
leidende ambtenaar » weglaten. 

Art. 8. 

1) ln § 1, op de derde regel, de woorden 

« en Ondervoorzitter» 
vervangen door de woorden 

« en de Ondervoorzitters». 

2) In dezelfde § 1, op de vijfde, zesde en zevende regel, 
de woorden 

« met eerbiediging van de taalpariteit tussen de Franse 
gemeenschap en de Nederlandse » 
vervangen door de woorden 

« in verhouding tot de taalkundige samenstelling van de 
Raad van Beheer». 
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3) Au § l, 1\Ux deuxième et troisième lignes, remplacer les 1 3) ln § 2, op \k derde regel, de woorden 
mots 

« le Vice-Président » 
par les mots 

« les Vice-Présidents ». 

Art. 9. 

Modifier le texte de cet article comme suit : 
« L'établissement est dirigé par un fonctionnaire dirigeant 

et deux fonctionnaires dirigeants adjoints appartenant aux 
autres communautés ethniques, nommés et révoqués par le 
Roi, Ie Conseil d'administration entendu ». 

« de Ondervoorzitter » 
vervangen door de woorden 

« de Ondervoorzitters». 

Art. 9. 

De tekst van dit artikel wijzigen als volgt : 
« De Instelling wordt geleid door een leidend ambtenaar 

en twee adjunct-leidende ambtenaren die tot de andere uolks 
gemeenschappen behoren en die door de Koning benoemd en 
ontslagen worden, de Raad van Beheer gehoord». 

W. KUIJPERS. 


